
EM8ASSY OF THE UNITED STATES OF AMERICA 
BANGKOK, THAILAND 

OCT 10, 1989 

TO WHOM IT MAY CONCERN: 

NGUYEN VAN NHAM BORN 1S AUG 37 (IV 47522) 
TRAN THI.LAN BORN 1S APR 42 WIFE 
NGUYEN THI HOANG THANH BORN 11 FEB 66 UNMARRIED DAUGHTER 
NGUYEN HOANG NAM BORN 27 APR 67 UNMARRIED SON 
NGUYEN HOAI BAC BORN 1 SEP 68 UNMARRIED SON 
NGUYEN THI HOANG MY BORN 10 NOV 69 UNMARRIED DAUGHTER 
NGUYEN HOANG YAN MINH 80RN 19 NOV 71 UNMARRIED SON 
NGUYEN HOANG CAD KY BORN 8 NOV 73 UNMARRIED SON 
NGUYEN THI HOANG YEN BORN 27 APR 75 UNMARRIED DAUGHTER 

ADDRESS IN VIETNAM: 202/DC/46E, LAC-LONG QUAN 
TO DEN PHO 17, P 21 
Ii 11 
T/P HO CHI MINH 

VEWL': 25714 

NHUNG NGUOI CO TEN TREN DAY DUOC COl NHU TAM OU TIEU-CHUAN DE DINH-CU 
TAl HOA-KY. TUY NHIEN, SU QUYET-oINH CUOI CUNG DE HOI OU OIEU-KIEN 
CON TUY THUOC VAO CUOC PHONG-YAN CUA VIEN-CHUC SO OI-TRU HAl TUY VIEN 
LANH-SU HOA-Kl VA KET-QUA VIEC KHAM SUC KHOE VA THU-NGHIEM Y-TE CAN 
THIET. DE CO SU CHAP-THUAN CUOI CUNG CUA VIEN-CHUC HOA-Kl, VA TRUOC 
KHI ROI KHOI VIET-NAM, MOl NGUOI CAN CO SUC KHOE TOT OEP VA HOI OU 
NHUNG OIEU-KIEN CUA LUAT OI-TRU HOA-KY. 

VI THE, TRONG TRUONG HOP NHUNG NGUOI NAI OUOC CHINH-QUYEN VIET-NAM CHO 
PHEP XUAT-'ANH, CHUNG TOI YEU CAU QUY VI CHO PHEP HO OUOC THI HANH TAl 
VIET-NAM NHUNG THU-TUC CAN THIET LIEN-QUAN DEN HO-SO XIN ROI KHOI 
VIET-NAM, THEO CHUONG-TRINH RA 01 CO TRAT TU (OOP), KE CA NHUNG THU­
TUC KHAM SUC-KHOE, THU-NGHIEM l-TE CAN THIET VA OUOC CHINH-QUIEN 
VIET-NAM CHO PHEP GAP YIEN-CHUC CO THAM-QUYEN CUA CHINH-PHU HOA-KY DE 
OUOC PHONG-YAN. 

OIEU KIEN OUOC OINH-CU TAl HOA-Kl CUA 8AT CU NGUOI NAO CO TEN TRONG TO 
THU NAY, CO THE KHONG CON HIEU LUC NUA, TRONG MOT SO TRUONG HOP, BAO 
GOM CA HON-NHAN, Ly-oI, DEN TUOI 21, HAY QUA 001. 

OOP-l 
07/88 0062733 

SINCERELY, 

-



NGUYEN YAN NHAM 
202/DC/46E, LAC LONG QUAM 
TO DEN PHO 17, P 21 
Q 11 
TIP HO CHI MINH 
VIET NAM 

Orderly Departure Prograa 
A.erican e.bassy 

APO San Francisco 96346 

IV Nu.ber : 47522 

The enclosed infor.ation pertains to your interest in the Orderly 
Departure Progra.. Please read and folIo. all the instructions 
very carefully. When ca.Municating with this office by letter, 
you .ust ALWAYS refer to the IV nUMber exactly as it appears 
above. 

Following is an English translation of the enclosed Letter of 
Introduction : 

The above na.ed individuals appear to Qualify for resettle.ent in the 
United States of A.erica. A final decision as to their eligibility, 
ho.ever, can only be .ade after they have been intervie.ed by the 
appropriate United States i •• igration or consular officials and have 
had certain required •• dical exaainations and tests. Approval will 
depend on the individuals being deter.ined by U.S. officials, prior to 
the individual·s departure froa Vietna., to be in satisfactory health 
and to aeet the require .. nts of U.S. i.aigration la.s. 

Therefore, should the.e individuals receive exit peraission fro. the 
Vietnaae.e Governaent, .e request that they be peraitted to undertake 
in VietnaM all for.alities and processing connected with their 
application to leave VietnaM under the U.S. Orderly Departure PrograM, 
including the required .edical exaainations and tests, and that they 
be perwitted by the Vietnaaese authorities to appear before the appro­
priate United States Governaent officials to be intervie.ed. 

The qualification of any individual naaed in this letter for resettle­
.ent in the United State •• ay be invalidated in certain situations, 
including .arriage, divorce, the attain.ent of age of 21, or death. 

Encl: Letter of Introduction 
Instructions 
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.. EM5ASSY OF THE UNITEO STATES OF AMERICA 
BANGKO~, THAILAND 

OCT 10, 1989 

TO WHOM IT MAY CONCERN: 

NGUYEN VAN NHAM BORN 15 AUG 37 (IV 47522) 
TRAN THI.LAN gORN 15 APR 42 WIFE 
NGUYEN THI HOANG THANH BORN 11 FES 66 UNMARRIED !lAUGHTER 
NGUYEN HOANG NAM BORN 27 APR 67 UNMAQRIED SON 
NGUYEN HOAI BAe BORN 1 SEP 68 UNMARRIED SON 
NGUYEN THI HOANG MY SORN 10 NOV 69 UNMARRIED DAUGHTER 
NGUYEN HOANG VAN MINH BORN 1~ NOV 71 UNMARRIEO SON 
NGUYEN HOANG CAO KY BORN 8 NOV 73 UNMARRIED SON 
NGUYEN THI HOANG YeN BORN 27 APil 75 UNMARRIED OAUGHTER 

ADDRESS IN VIETNAM: Z02/0e/46E, LAC LONG QUAN 
TO DEN PHO 17, P 21 
~ 11 
TIP HO CHI MINH 

VENL ft: 25714 

• NHUNG NGUOI CO TEN TREN DAY ouoe COl NHU TAM OU TIEU-CHU4N DE OINH-CU 
TAl HOA-KY. TUY NHIEN, SU QUYET-OINH CUOI CUNG DE HOI DU OIEU-KIEN 
CON TUY THuoe VAO euoe PHONG-VAN eUA VIEN-eHue SO OI-TRU HAY TUY VIEN 
LANH-SU HOA-KY VA KET-QUA VIEe KHAM sue KHOE VA THU-NGHIEM Y-TE eAN 
THIET. DE CO SU CHAP-THUAN eUOI eUNG CUA VIEN-CHUC HOA-KY, VA TRuoe 
KHI ROI KHOI VIET-NAM, MOl NGUOI eAN CO SUC KHOE TOT DfP VA HOI OU 
NHUNG OIEU-KIEN CUA LUAT DI-TRU HOA-KY. 

VI THE, TRONG TRUONG HOP NHUNG NGUOI NAY ouoe CHINH-QUYEN VIET-NAM CHO 
PHEP XUAT-CANH, CHUNG TOI Y!U CAU QUY VI CHO PHE' HO ouoe THI HANH TAl 
VIET-NAM N~UNG THU-Tue CAN THIET LIEN-QUAN DEN HO-SO XIN ROI KHOI 
VIET-NAM, THEO CHUONG-TRINH RA Dt eo TRAT TU (ODP), KE eA NHUNG THU­
Tue KHAM sue-KHOE, THU-NGHIEM Y-TE CAN THIET VA Duoe CHINH-QUYEN 
VIET-NAM eHO PHEP GAP VIEN-eHue CO THAM-QUYEN eUA eHINH-PHU HOA-KY DE 
DuDe PHONG-VAN. 

OIEU KIEN Duoe DINH-eu TAl HOA-KY eUA BAT CU NGUOI NAO CO TEN TRaNG TO 
THU NAY, CO THE KHONG CON HIEU Lue NUA, TRONG MOT SO TRUONG HOP, BAa 
GOM eA HON-NHAN, LY-DI~ DEN TUOI 21, HAY QUA 001. 

OOP-l 
07/8S 0062733 

SINCERELY, 

-
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Embassy of the United States of America 

Bangkok, Thailand 

Date 2 U OCT 1989 

INSTRUCTIONS 

Enclosed is a Letter of Introduction (LOI) which you should send 
to your relatives/friends in Vietnam to help them in their 
application for exit permission from the Vietnamese 
authorities. They should present this LOI to their local 
People's Committee when they apply. 

Please understand that a Letter of Introduction does not 
guarantee that your relatives/friends will receive exit 
permission: this depends on the individuals themselves and the 
Vietnamese authorities. Your relatives/friends may have to 
apply several times • 

Please keep us informed of any change in your address and in 
the address or status of the persons named in the Letter of 
IntrodUction. Always refer to their file (IV) number when you 
communicate with us. 

when writing from the United States our address is: 

Orderly Departure Program 
American Embassy - Box 58 
APO San Francisco 96246-0001 

when writing from Vietnam our address is: 

so Ngoai VU 
I • L • 

6 Thai Van Lung 
Qu~n!_ I 

T/P Ho Chi Minh 

When writing from countries other than U.S. or Vietnam our 
address is: 

ODP-12 (0413f: 7/89) 

Orderly Departure Program (ODP) 
127 panjabhum Building 
9th Flpor 
Sathorn Tai Road 
Bangkok 10120 
Thailand 



NGUYEN VAN NHAM 
202/DC/46E, LAC LONG QUAN 
TO DEN PHO 17, P 21 
Q 11 
TIP HO CHI MINH 
VIET NAM 

Orderly Departure Program 
American Embassy 

A~O San Francisco 96346 

IV Number : 

.. 

47522 

The enclosed information pertains to your interest in the Orderl~ 
Departure Program. Please read and follow all the instructions 
very carefully. When communicating with this office by letter, 
you must ALWAYS refer to the IV number exactly as it appears 
above. 

Following is an English translation of the enclosed Letter of 
Introduction : 

The above named individuals appear to Qualify for resettlement in the 
United States of America. A final decision as to their eligibility, 
however, can only be made after they have been interviewed by the 
appropriate United States immigration or consular officials and have 
had certain reQuired medical examinations and tests. Approval will 
depend on the individuals being determined by U.S. officia15' prior to 
the individual·s departure from Vietnam, to be in satisfactory health 
and to meet the requirements of U.S. immigration laws. 

Therefore, should these individuals receive exit permission from the 
Vietnamese Government, we reQuest that they be permitted to undertake 
in Vietnam all formalities and processing connected with their 
application to leave Vietnam under the U.S. Orderly Departure Program, 
including the required medical examinations and tests, and that they 
be permitted by the Vietnamese authorities to appear before the appro­
priate United 5tat9s Government officials to be interviewed. 

The qualification of any individual named in this letter for resettle­
ment in the United States may be invalidated in certain situations, 
including marriage, divorce, the attainment of age of 21, or death. 

Encl: Letter of Introduction 
Instructions 

COM I 
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Embassy of the United States of America 

INSTRUCTIONS 

Bangkok, Thailand 

Da te 2 U OCT 1989 

Enclosed is a Letter of Introduction (LOI) which you should send 
to your relatives/friends in Vietnam to help them in their 
application for exit permission from the Vietnamese 
authorities. They should present this LOI to their local 
People's Committee when they apply. 

Please understand that a Letter of Introduction does not 
guarantee that your relatives/friends will receive exit 
permission: this depends on the individuals themselves and the 
Vietnamese authorities. Your relatives/friends may have to 
apply several times • 

Please keep us informed of any change in your address and in 
the address or status of the persons named in the Letter of 
Introduction. Always refer to their file (IV) number when you 
communicate with us. 

when writing from the United States our address is: 

Orderly Departure Program 
American Embassy - Box 58 
APO San Francisco 96246-0001 

when writing from Vietnam our address is: 

So Ngoai Vu 
I • f.,., • 

6 Thai Van Lung 
Qu~n!_ I 

T/P Ho Chi Minh 

When writing from countries other than U.S. or Vietnam our 
address is: 

ODP-12 (04l3f: 7/89) 

Orderly Departure Program (ODP) 
127 panjabhum Building 
9th Flpor 
Sathorn Tai Road 
Bangkok 10120 
Thailand 
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Embassy of the United States of America 

DATE: AL:r n. is 

f. O. P! 54.J~ 

Dear K~ HDat 1fto 
Thi~ is_in response to your inquiry of 
above mentioned ODP applicants • 

,/ 

IV: 41..511 

PA: 

A Letter of Introduction (LOI) for this case was issued on 

regarding the 

feLT '9' rS . As it appears that the Lor was never received we 
are issuin another • 

The applicants should present the Lor to the security office in the area 
where they live in conjunction with their application for emigration. 

Some family members may not be included on the LOI. These would include 
sons and daughters over 21 years of age or other relatives who do not 
have their own eligibility, such as a current immigrant visa petition. 
While they are not eligible for inclusion on the LOI, should they appear 
for interview with the otlier eligible family members their dependancy and 
eligibility for the program will be determined at that time. 

No further action will be taken on this case until their names appear on 
a list of names received from the Vietnamese authorities as being 
eligible for interview by the ODP. The compilation of this list is under 
the control of the Vietnamese authorities. 

If the applicants receive exit permits, passports or other indication 
that their names have been presented to the U.S. authorities, it should 
be seen as a good sign. However, they should be advised that it is often 
months between the notification of the applicants and the actual receipt 
of the list by the U.S.,(4)P. ODpcmust receive this list before they can 
be considered for interview. Once ~heir names appear on a list the file 
will be reviewed and, when determined to be documentarily complete, their 
names will be proposed for interview by ODP staff in Vietnam. Any 
additional documentation will be requested from the anchor relative in 
the.U.S. 

Please assure that ODP is kept apprised of any address or family 
composition changes relating to this case. ' 

SiQ.r~~~~/ .. 
~~/ 

~rderlY Departure Program 
',' .. ' 
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